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Inglise keelt saab õppida suvelaagrites nii Eestis kui ka võõrsil
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Eesti noortel on võimalik suvel oma 
võõrkeeleoskust täiendada suvelaag­
rites kodu- ja välismaal. Keeleõpet 
võõrsil korraldavad nii keeltekoolid 
kui ka reisifirmad.

Harjumaa Treppoja laagri inglise 
või saksa keele vahetusse soovijad 
peavad kiirustama, sest vabu kohti 
jääb aina vähemaks. Laagri reklaa­
m ijuht Silver Praam ann ütles, et 
kuigi laagriaegu panevad kinni va­
nemad, on enamik lapsi endale ka 
ise selgeks teinud, miks nad kesk su­
ve keelt tahavad õppida. Enamasti 
on põhjuseks soov koolis paremini 
edasi jõuda või suhelda tihedamalt 
oma välismaal elava sõbraga.

“Kuna taseme järgi satub ühte 
rühm a nii seitsmeaastaseid kui ka 
lõpuklasside õpilasi, siis on nende 
keelekasutus väga erinev. Ometi 
näitavad kogemused, et nad õpivad 
üksteiselt uusi väljendeid,” rääkis 
Praamann.

Tartumaa Luunja lastelaagri juha­
taja Reet Rannasaare hinnangul

muutuvad keelelaagrid aasta-aastalt 
üha populaarsemaks. “Praegu val­
mistavad noored end ülimalt teadli­
kult ette riigi- ja kõrgkooli sisseastu­
mise eksamiteks,” leidis Rannasaar. 
Tema sõnul meeldib noortele, et li­
saks keeleõppele saab laagris ka 
sportida ja niisama meelt lahutada. 
“Nii jääb ka keel paremini külge kui 
koolis tahvli ees värisedes. Noored 
on alati suures vaimustuses ka sel­
lest, et laagris on õpetajateks noored 
välismaalased, mitte üle keskea pe­
dagoogid,” ütles Rannasaar.

Tänavu õpetavad Luunjas noored 
sakslased ja ameeriklased, kes ise 
ühtegi sõna eesti keelt ei oska. “Nii 
on laagrilised juba algusest peale 
sundolukorras -  nad peavad oma 
õpetajatega võõrkeeles suhteid loo­
ma,” kinnitas Rannasaar.

Keelehuvilisi Inglismaale õppima 
vahendava firma Tiit Reisid reisi- 
konsultandi Külliki Seki sõnul tun­
nevad noored suurt huvi ka välismaa 
keelelaagrite vastu, kuid sõitjaid on 
huvilistest palju vähem. “Enamasti 
jääb keelereis rahaliste võimaluste

taha pidama,” nentis Sekk.
“Kui minnakse tutvuma eelkõige 

võõra maa elu-oluga, siis on kasuli­
kum elada peres. Kui noorel on kin­
del soov ainult keelt õppida, siis on 
parem ööbida hotellis ning päevaks 
valida tihe õppeprogramm,” andis 
Sekk nõu.

Eesti noorsoo algatuskeskuse pea­
spetsialist Leelo Saar soovitab välis­
maiste laagrite puhul võimaluse kor­
ral enne samas laagris käinud tutta­
vate käest maad kuulata, millise pai­
gaga on tegu, sest üks asi on reklaam 
paberü ja teine kohapeal toimuv. Pal­
jude laagrite kohta saab informat­
siooni ning näeb fotosid Internetis.

Samuti on oluline teda, mis rahvu­
sest on laagris enamik noori. “Kui 
satute Hispaaniasse inglise keele 
laagrisse, kus enamik laagrilisi on 
hispaanlased, siis ei tule ühtsest ing­
liskeelsest suhtlusest midagi välja,” 
leidis Saar. Tema kogemust mööda 
on Kesk-Euroopa ja Rootsi laagrid 
rahvuste poolest väga kireva selts­
konnaga ning inglise keeles suhtle­
mine seetõttu tõhusam.


